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Analyses of metaphor have been conducted, which show that 
this discussion of the science of expression is different from 
the view of cognitive linguists. From their point of view, 
metaphor takes place in the form of objectification of mental 
matters that can be understood with visual schemas. The 
distinction that is observed in metaphor in a new way is that 
mental concepts are simulated around us from the poet's 
point of view and the audience must refer to objective 
matters to understand them. One of these mechanisms is the 
concept of "love". This category is used in the poems of 
Foroughi Bastami and Tabib Isfahani in the form of 
conceptual metaphor. The present study seeks to be able to 
analyze the necessary tools for objectification of the 
expressed concept in the poems of the aforementioned poets. 
By analyzing their poems, it was found that Foroughi used 
more anthropomorphism in ontological metaphors, while 
Tabib Isfahani did not use love  
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Introduction 

Among the various forms of imagery, it can be said that metaphor is the most artistic discovery of 

the poet due to the brevity and great imagination it creates in the word. Shamisa has presented an 

interesting opinion on this matter, he believes that “metaphor is the most efficient tool of imagination 

and, so to speak, a tool for painting words” (Shamisa, 2002: 142). Considering this explanation, it 

can be claimed that metaphor has always been of great importance for literature and the expression 

of its own special poetic language. This importance and excessive attention to metaphor caused 

various attitudes to be expressed about it, and in interesting theories, cognitive linguists, with the 

help of experts and scholars on this matter, referred to metaphor as a conceptual metaphor in a way 

that separated its path from rhetoric to some extent. This practice went to the point that even 

traditional definitions of metaphor were criticized in the current century. 

 
A brief note of previous works 

So far, research has been conducted on the poets under study, some of which we will mention. Barani 

and Omidi in an article examined "A Study of Puns in Foroughi Bastami's Sonnets", Barani and 

others in an article examined "Multiple Meanings (Implications) in Foroughi Bastami's Sonnets", 

which was published in the Journal of Literary and Rhetorical Research. Shadigo and Sharifi, 

examined "Mystical Themes and Terms in the Poetry of Poets of the Return Period, Relying on Four 

Poets of the Qajar and Constitutional Periods: Foroughi Bastami, Qaani, Safai Isfahani, and Adib 

Neyshaburi" and extracted mystical themes from the Divans of the poets under discussion. 

 
Theoretical framework 

One of the cases examined in the present study is conceptual metaphor. The beginning of this 

discussion is based on the theory of linguists such as Lakoff and Johnson. According to Lakoff, 

"metaphor is a feature of the functioning of the mind that will make the understanding of abstract 

concepts more tangible through tangible concepts" (Lakoff, 2015: 276). Lakoff and Johnson show in 

their book "Metaphors We Live With" that metaphor has a pervasive and omnipresent presence in 

our lives. In their opinion, we often think that metaphor and simile are only used .in poetry and 

literature and are a poetic device; but if we look around us, we are immersed .in metaphors from all 

sides. We live with metaphors, which include expressions such as "the spring of life", "the law of the 

jungle" (bullying and social disorder), "life is a dream" (the instability of life), and. Each of them is 

a metaphorical thought, so we can say that with metaphors, we transfer small and large ideas and 

feelings from one thing to another, so metaphorical language allows us to perceive mental matters 

and think better about abstract issues; they believe that "our conceptual .system is not something that 

we are usually aware of, but in many of the minor activities that we do every day, we think and act 

more or less automatically based on certain patterns." (Likoff and Johnson, 2016: 13-14). 

Accordingly, other linguistic theorists also state cases for conceptual metaphor that indicate the 

importance of this issue. For example, we can mention the view of Owens and Green, who believe 
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that “a conceptual metaphor consists of two conceptual domains, the conceptual domain itself being 

a coherent organization of experience” (Owens and Green, 2019: 21). It should be noted that in 

cognitive linguistics, metaphor is defined as the understanding of one conceptual domain in terms of 

another conceptual domain, the conceptual domain from which metaphorical expressions are 

extracted is the source domain and the domain on which they are understood is the target domain. 

For example, various experiences lead us to conceptualize more and less on the basis of up and down. 

This type of conceptualization is based on everyday human experiences and has a motivational 

aspect. Therefore, in conceptual metaphor, “metaphor is expressed in words, and a metaphorical word 

responds to other words with which it has a syntactic and grammatical relationship” (Hawkes, 1998: 

102). So in summary, it can be concluded that “conceptual metaphors are examined at the level of 

the mind and not all of them are represented linguistically, but are also present in culture, art, customs 

and symbols, because the conceptual system of our mind is metaphorical to a significant extent” 

(Kövecses, 2010: 63). Therefore, it can be well stated that in cognitive theory, metaphor is not limited 

to literary language, but rather to the entirety of language. In addition, metaphor “is not limited to 

language, that is, words. On the contrary, a major part of human thought processes are metaphorical”. 

(Lakoff and Johnson, 2010: 17). Therefore, it must be said that in cognitive linguistics, metaphor is 

no longer limited to literary compositions; rather, it is a cognitive process that occurs in the mind. 
 

Method 

The method of this research is in the form of analysis and description. Thus, first, we extracted the 

theoretical foundations of conceptual metaphors from the relevant books, then, by taking notes from 

the poetry collections of Foroughi Bastami and Tabib Isfahani, we extracted the mental concept of 

"love", and then, with the help of theoretical foundations, we interpreted and analyzed them. 
 

Conclusion 

From the perspective of cognitive linguists, objectification of mental matters is one of the common 

and frequently used mechanisms in the works of poets and writers, which is referred to as conceptual 

metaphor. The application of this theory in the poems of Foroughi Bastami and Tabib Isfahani is very 

clear, in such a way that the aforementioned poets have made the most of conceptual metaphor and 

its related mechanisms to draw beautiful images before the eyes of the audience. One of these 

concepts that is significantly used in their poems as ontological and structural metaphors is the mental 

concept of "love". In this regard, the view of these two poets on the expressed concept shows that 

they have used "love" in the ontological metaphor more in an object-oriented and anthropocentric 

way. Also, Foroughi Bastami sometimes used love in an animate form, but Tabib Isfahani has not 

used it in an animate form. In this section, the frequency of anthropomorphic metaphors in Foroughi 

Bastami's poetry is quite high. In the structural metaphors section, the mentioned poets have also 

made good use of the mental concept of "love" in the form of nature, wine, path, place, and agent, 

and among them, the frequency of the conceptual metaphor of love as an agent has become more 

prominent in their poems. Also, in the structural metaphor section, the poets in question mention 
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"love" with a negative attitude as an agent, which shows that the mental concept expressed is in 

accordance with their life experiences and this influence of love is clearly visible in their poems. 

Another result that can be drawn from this study is the high frequency of the mental concept of "love" 

in the form of place. The poets studied used this concept mostly in the form of an enclosed and 

terrifying place, although their view of "love" is also depicted with the image of a plain and desert. 

Therefore, based on the results obtained, it can be hypothesized that the difference in poetic images 

and, consequently, the difference in the worldview of the two poets is somewhat evident. 
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              : کلیدي   هاي واژه 
 استعارة مفهومی،

 عشق،
 فروغی بسطامی،

 طبیب اصفهانی 

صورتتحلیل استعاره  دربارة  نشانهاي  که  نگاه    دهدمیگرفته،  با  بیان،  علم  از  بحث  این 
سازي امور ذهنی صورت  شناختی متفاوت است. از دیدگاه آنان، استعاره در قالب عینیشناسانزبان
 هاي تصویري قابل درك است. تمایزي که در استعاره به شکل نو  مشاهدهگیرد که با طرحوارهمی
سازي شده و مخاطب  گونه است که مفاهیم ذهنی از نگاه شاعر، در اطراف ما شبیهشود بدینمی

براي درك آن باید به امور عینی مراجعه نماید. یکی از این سازوکارها، مفهوم «عشق» است. این  
در سروده استعارةمقوله  به شکل  اصفهانی  و طبیب  بسطامی  فروغی  دارد.  هاي  کاربرد  مفهومی 

شده را در اشعار سازي مفهوم بیانهش حاضر درصدد است تا بتواند ابزراهاي لازم جهت عینیپژو
سروده تحلیل  با  قراردهد.  واکاوي  مورد  مذکور  آنشاعران  در هاي  فروغی  شد  مشخص  ها 

انگاري بیشتر بهره برده و در مقابل، طبیب اصفهانی از عشق هاي هستی شناسانه از انساناستعاره
هاي ساختاري نیز، بسامد عشق به صورت  به صورت جاندارانگارانه استفاده نکرده است. در استعاره 

 عامل در اشعار آنان بارزتر است.  
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 مقدمه .  1
به دلیل ایجاز و تخیل زیادي که در کلام ایجاد    1توان گفت که استعارهدر میان انواع صور خیال می

ارائه کرده است، وي معتقد ترین کشف شاعر است. شمیسا در اینکند هنرمندانهمی باره نظر جالبی 
). 142:  1381اصطلاح ابزار نقاشی کلام است» (شمیسا،  است که «استعاره کارآمدترین ابزار تخییل و به

توان ادعا نمود که استعاره همواره براي ادبیات و بیان زبان خاص شعري با توجه به این توضیح می
از اهمیت فراوانی برخوردار بوده است. این اهمیت و توجه بیش از حد به استعاره سبب شد تا   خود، 

شناسان شناختی به کمک  ان شود که در نظریاتی جالب توجه، زبانهاي مختلفی دربارة آن بینگرش 
اي که تا  یاد کنند به گونه  2نظران و عالمان به این امر، از استعاره به عنوان استعارة مفهومیصاحب

این رویه تا جایی پیش رفت که حتی تعاریف سنتی از استعاره    حدودي مسیر خود را از بلاغت جدا نمود.
نظریه و  گرفت  قرار  انتقاد  مورد  نیز  حاضر  قرن  نگاه در  جانسون»،  و  «لیکاف  همچون  پردازانی 

هاي عملکرد ذهن است  گرایانه به استعاره را مورد نقد قرار دادند. ا زنظر لیکاف «استعاره از ویژگیسنتی
قابل  مفاهیم  از طریق  را  انتزاعی  مفاهیم  (لیکافلمس، محسوس که درك  :  1394،  3تر خواهد کرد» 

لیکاف و جانسون در کتاب  276 با آن زندگی میاستعاره).  استعاره در نشان می  کنیمهایی که  دهند 
کنیم که استعاره و مجاز ایشان ما غالباً فکر می  ة جانبه دارد. به عقیدزندگی ما حضوري فراگیر و همه

رود و یک آرایه شعري است؛ اما اگر به اطراف خود نگاه کنیم از همه کار می  فقط در شعر و ادبیات به
کنیم که تعابیري مانند «بهارِ زندگی»، «قانونِ جنگل» ها زندگی میایم. ما با استعارهاستعاره  سو غرق در

بی و  کدام(زورگویی  هر  و...  حیات)  (ناپایداري  است»  خواب  «زندگی  اجتماعی،)  اندیشه نظمی  یک 
ها، عقاید و احساسات کوچک و بزرگ را از چیزي به  توان گفت که با استعارهاستعاري است، پس می

دهد تا امور ذهنی را حسی و  زبان استعاري به ما این امکان را می  ،بنابراین  ؛دهیممی چیز دیگر انتقال
ما چیزي نیست تا از   4اند که «نظام مفهومی ها بر این عقیدهآن  بهتر فکر کنیم؛  درباره مسائل انتزاعی

دهیم،  هاي جزئی که هر روز انجام میباشیم، بلکه در بسیاري از فعالیتطور معمول آگاهی داشتهآن به 
به براساس کمابیش  خودکار  می  شکل  مشخصی  میالگوهاي  عمل  و  و اندیشیم  (لیکاف  کنیم.» 

شناسان نیز براي استعارة مفهومی  پردازان زبانبر همین اساس، دیگر نظریه  ).14  -13:  5،1395جانسون
نز  اویتوان به نگرش اکنند که نشان دهندة اهمیت این موضوع است. براي نمونه میمواردي را بیان می

از دو حوزة مفهومی  ة«استعارو گرین اشاره کرد که معتقدند   است که حوزة    تشکیل شده   6مفهومی 

 
1 metaphor 
2 Conceptual metaphor 
3 G. Lakoff 
4 Conceptual system 
5 M. Johnson 
6 Conceptual domain 



   1405 بهار ،1شمارة   ،5شناسی: نظریه و کاربرد، دورة هاي زبانپژوهش 27 
). باید یادآور شد که 21:  1398،  2و گرین  1نزاویمفهومی خود یک سازمان منسجم از تجربه است» (ا

صورت فهم یک حوزة مفهومی بر حسب حوزة مفهومی دیگر تعریف شناسی شناختی، استعاره به در زبان
اي و حوزه   3شوند حوزة مبدأ هاي استعاري از آن استخراج می اي که عبارتشود، این حوزة مفهومیمی

است. براي نمونه؛ تجارب گوناگونی ما را به این مقصد    4مقصد شود حوزة  که بر آن اساس فهمیده می
سازي مبتنی بر  سازي کنیم. این نوع مفهوم تر را بر اساس بالا و پایین مفهوم تر و کمرساند که بیشمی

استعاره با کلمات بیان  «  در استعارة مفهومی  ،تجارب روزمره انسان است و جنبه انگیزشی دارد. بنابراین
دیگري که  ۀشود، و یک کلممی به کلمات  رابطبا آن استعاري  واکنش ۀ  ها  دارد  و دستوري  نحوي 

هاي مفهومی در استعارهتوان نتیجه گرفت که «میاین،  بنابر.  )102:  1377دهد» (هاوکس،  مینشان
یابند، بلکه در فرهنگ، هنر،  ها بازنمود زبانی نمیگیرند و همگی آن سطح ذهن مورد بررسی قرار می

قابل  تا حدود  ما  مفهومی ذهن  نظام  دارند، چراکه  نیز حضور  نمادها  و  است»  آداب  استعاري  توجهی 
در نظریۀ شناختی، استعاره منحصر به  توان به خوبی اظهار داشت که  . پس می) 63:  2010(کوچش،  

ها نیست.  زبان ادبی نیست، بلکه در کلیت زبان جاي دارد. و استعاره «تنها منحصر به زبان، یعنی واژه
). پس 17:  1399اند». (لیکاف و جانسون،  اي از فرآیندهاي فکري آدمی، استعاريبرعکس، بخش عمده

شود؛ بلکه فرایندي شناختی  ادبی محدود نمی  ايباید گفت در زبانشناسیِ شناختی، دیگر استعاره به آرایه 
دهد. با توجه به همین مبانی بیان شده، در شاعران دورة بازگشت ادبی نیز،  است که در ذهن رخ می 

مورد تحلیل    5شناسی شناختیها را از نظر زبانتوان آنخورد که میمفاهیم انتزاعی فراوانی به چشم می
به مفهوم ادبی  قرار داد، یکی از این مفاهیم ذهنی «عشق» است. از جمله شاعرانی که در دورة بازگشت  

اند، فروغی بسطامی و طبیب اصفهانی است. آنان با کمک قدرت تخیل خود،  فوق به خوبی پرداخته
شناختی براي مفهوم شناسیگیري از زوایاي زبان را به کار بستند و تصاویري ناب را به کمک زبانبهره

 ها خواهیم پرداخت. اند که به تفسیر و تحلیل آنذهنی «عشق» ترسیم نموده
با توجه به نگرش شاعران مذکور دربارة امور انتزاعی، نگاه و قدرت تخیل فروغی بسطامی و طبیب        

اصفهانی به مفهوم ذهنی «عشق» چگونه است؟ و با توجه به یکسان بودن سبک شاعري آنان، مفهوم  
«عشق» در نظر آنان به چه صورت جلوه نموده است؟ همچنین بسامدي که شاعران مورد بحث در  

اند چگونه است و بیشترین نگاه فروغی بسطامی و طبیب فاده از مفهوم انتزاعی مذکور به کار گرفتهاست
 گیرد.بندي قرار میسازي مفهوم «عشق» در کدام دستهاصفهانی براي عینی
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 پژوهش پیشینۀ  .  2
از آن هایی صورت گرفته که به ذکر پارهتاکنون دربارة شاعران مورد مطالعه، پژوهش ها خواهیم اي 

 اند.پرداخته   هاي فروغی بسطامیاي به بررسی جناس در غزل در مقاله  )1393(  بارانی و امیدي   پرداخت.
در غزل هاي فروغی بسطامی    )(ایهام   اي به بررسی چند معناییبارانی و دیگران در مقالههمچنین،  

به بررسی مضامین و اصطلاحات عرفانی در شعر شاعران   ، نیز،)1401(  شادي گو و شریفیاتد.  پرداخته
دوره بازگشت با تکیه بر چهار شاعر دوره قاجار و مشروطه: فروغی بسطامی، قاآنی، صفاي اصفهانی و  

کمال . انداند و مضامین عرفانی را از دیوان شاعران مورد بحث استخراج نمودهادیب نیشابوري پرداخته
مورد   در یک تحقیق،  احوال و آثار میرزا عبدالباقی طبیب اصفهانی (شاعر قرن دوازده اصفهان) را  اف

هاي فوق پیداست، دربارة استعارة مفهومی در شعر فروغی  همانگونه که از پیشینهاند.  بررسی قرار داده
 بسطامی و طبیب اصفهانی، تاکنون پژوهشی صورت نگرفته و این تحقیق داراي نوآوري است. 

 بحث و بررسی .  3
 1شناختی استعارة هستی   1.3

شناختی امور انتزاعی است، دربارة هاي مفهومی وجود دارد، بحث هستی اولین موردي که دربارة استعار
 عنوانواسطه در نظر گرفتنش بههایی که از طریق آنها یک پدیده ذهنی به اند: «استعارهآن چنین گفته

: 2000،  2» (نوبیولا شودسازي میشکلی ویژه مقوله یک شیء، یک ماده، یک ظرف و یا یک شخص، به
ها این است که امکان درك حوزة مقصد را از طریق  عبارت دیگر، «نقش شناختی این استعاره. به)75

می فراهم  سخنگو  براي  مبدأ،  حوزة  به ساختار  فهم  این  که  بین  نگاشت  ۀواسطکنند  مفهومی  هاي 
در اشعار فرغی بسطامی و    ).37:  1393یابد» (کووچش،  عنصرهاي قلمروهاي مقصد و مبدأ تحقق می

 ها خواهیم پرداخت. ها وجود دارد که به بررسی آنگونه استعارههاي بسیاري از اینطبیب اصفهانی، نمونه
 بنیاد - استعارة شئ الف.  

هاي مختلفی از یک مقولۀ ذهنی به صورت عینی استفاده فروغی بسطامی و طبیب اصفهانی با شیوه
 هاي زیر گویاي این مبحث است. کنند. نمونهمی

گیرد  فوق مدد می  ةفروغی بسطامی براي آنکه شدت اثر عشق را بر معشوق نشان دهد، از طرحوار     
 کشد: و آن را به صورت تیري خدنگ به تصویر می

 حزینش  هايناله ز بنالد  سنگ نهاد                                      نشسته که  ايخسته قلب هر به  عشق  خدنگ
 ) 123: 1336(فروغی بسطامی،                                                                                    

در نمونۀ بیان شده، شاعر براي آنکه شدت اثر عشق را براي مخاطب به تصویر بکشد، مفهوم بیان       
سازد  اي با مفهوم ذهنی مرتبط میهاي آن را به گونهسازد و نگاشتشده را با مثالی عینی مطرح می

کردن، اثرات عشق بر قلب انسان را درك خواهد کرد. در تعریف نگاشت  که مخاطب بدون توجه و فکر

 
1 Ontological metaphor 
2 Noubiola 



   1405 بهار ،1شمارة   ،5شناسی: نظریه و کاربرد، دورة هاي زبانپژوهش 29 
هم نزدیک هاي دو حوزة شناختی است که در قالب استعاره بهباید گفت که منظور از آن «تطبیق ویژگی

عنوان نگاشت  شناسی شناختی فرایند استعاره را به«زبان). در این راستا  50:  1398مهند،  اند» (راسخشده
الگوبندي میمشخصه یا قلمرو  الگوهاي کند. درك استعاره بههاي دو فضا  عنوان یک نگاشت میان 

شناختی مستلزم ساختن یا بازسازي قلمروي مقصد است تا مفاهیمی را که از قلمرو پایه یا مبدأ منتقل  
گونه به  هایی این). در نمونۀ بیان شده نیز نگاشت194-192  :1393ول،  کند به کار ببرد» (استاكمی

 خورد: چشم می
 مستقیم به هدف اصابت کردن - کشنده بودن -نگاشت خدنگ                              محکم بودن

 
شاعر براي آنکه مخاطب را از این امر آگاه گرداند که عشق بسیار خطرناك است و ممکن    ،بنابراین     

کند که در  است باعث هلاك عاشق شود، از یک مفهوم عینی با حوزة مقصد و مبدأ معینی استفاده می
اي دیگر، باز همین مضمون دربارة عشق مشهود است و شده، واضح است. در نمونهشاهد مثال بیان 

 نماید.سازي میشاعر مفهوم پیشین را این بار به کمک «پیکان» عینی
 عشق  طایر پران شدم از ناوك پران                                    عشق پیکانبس که بنشسته تا پر بر تنم 

 ) 123(همان،                                                                                                     
اي دیگر، براي آنکه مخاطب را از سرگردانی عاشقان آگاه سازد، آن را با ابزار «چوگان»  وي در نمونه     

هایی که میان عشق و چوگان است، مخاطب را از مبدأ به سوي مقصد کشد، زیرا نگاشت به تصویر می
 کند: راهنمایی می

 عشق  تا نگردد تارکت گوي خم چوگان                             سر سرگردانی ما را نخواهی یافتن           
 ) 124(همان، 

سازد، در توضیح بیت فوق باید گفت که شاعر مفهوم ذهنی عشق را به صورت چوگان، عینی می     
افراد عاشق در دست عشق  همواره سرگردان   بفهماند که  به مخاطبان  آنکه  براي  فروغی بسطامی 

نگرش    ،اما  گیرد.خواهند بود و چه بسا پیاپی مورد ضربه قرار خواهند گرفت، از این تصویر عینی مدد می
تر متفاوت است، دیدگاه وي نسبت به عشق ملایم  انگارانهطبیب اصفهانی به مفهوم عشق در قالب شئ

داند که روشنی او حاصل  اندیش است؛ طبیب اصفهانی، عشق را بسان چراغی میو تا حدودي مثبت
 داغ دلش است:

 پروانه را سرشت ز آب و گل منست                                          روشن چراغ عشق زداغ دل منست
 ) 129: 1391(طبیب اصفهانی،                                                                                 

در شاهد مثال بیان شده، شاعر به کمک مفهوم عینی «چراغ»، مفهوم ذهنی «عشق» را در برابر       
هایی که کشد تا مخاطب بتواند درك صحیحی از آن را حس کند، نگاشتچشم خواننده به تصویر می

 در بیت فوق مشهود است، اینگونه قابل ترسیم است.      
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 ها نگاشت
         

 حوزة مقصد (عشق)  حوزة مبدا (چراغ)                                                                          
 

هاي برد با این تفاوت که شاعر از خوشهاي دیگر، طبیب اصفهانی از طرحوارة فوق بهره میدر نمونه     
 کند: معنایی عشق که «محبت» است استفاده می

 کی دهدت پرتوي شمع شب نیافروخته                                     نور محبت طبیب از دل بی غم مجوي
 ) 117(همان،                                                                                                      

خواهد دارد که می رو، شاعر عشق را به صورت مضمر به صورت اشیاء بیان میدر شاهد مثال پیش     
سازي عشق به صورت یک شئ  در این نمونه، عینی ،واقعدر ؛آن را به صورت پنهانی به فروش برساند

 گرانمایه و باارزش که باید به صورت نهانی مورد معامله قرار گیرد در خور توجه است: 
 آشکارا خرم این جنس و نهان بفروشم                                 اي دل از ما مطلب صبر که در رشته عشق

 ) 109(همان،                                                                                                          
 استعارة جاندارانگارانه ب.  

گیرد و مفاهیم ذهنی سازي امور ذهنی، از جاندارانگارنه مدد میدر این نوع استعاره، شاعر براي مفهوم
می کار  به  حیوان  یا  انسان  به صورت  استعارة  را  کاربرد  در  اصفهانی  طبیب  و  بسطامی  فروغی  برد؛ 

ها خواهیم  اند که به بررسی آنمفهومی عشق به صورت جاندار، توانایی بالایی را از خود نشان داده 
 پرداخت. 

 انگارانه انسان   1ب.  
 را تو کشیده قد مرا خمیده پشت                                        ببین گو ندیده  که هر را  عشق تیر و کمان

 ) 10: 1336(فروغی بسطامی،                                                                                     
در بیت فوق، شاعر عشق را که یک مفهوم ذهنی است، با انسان به صورت عینی به تصویر کشیده       

خواهد کمان) را متصور ساخته است. در این شاهد مثال، شاعر می-است و براي او وسایل رزم (تیر
زدن عشق را براي مخاطب ترسیم نماید، به همین دلیل با تصویري زیبا، عشق قدرت زخم زدن و ضربه 

داند که با تیر و کمان کشیده، آماده پرتاب به سوي هدف است و این را با مصرع دوم در را انسانی می
 تناسب قرار داده است. 

مشاهده        آن  رفتار  در  تعاملی  و  تعادل  و  است  رسان  زیان  انسانی  همیشه  فروغی، عشق  نظر  از 
رو، انسانی شرور و قاتل آور است، و در شاهد مثال پیشگردد، در نمونۀ بیان شده جنگجو و رزمنمی

 تصور شده است. 
 مرا  انگبین در تو عشق  زهري که ریخت                             داد آگهی ز خاصیت آب زندگی              

 (همان)                                                                                                      

 ها کمک در  تاریکی -راهنما بودن -روشنی بخش بودن
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در شاهد مثال بیان شده، عشق انسانی قاتل است که در آب زندگانی شاعر، زهري تلخ و کشنده       

شود و  خواهد بگوید که عشق سبب هلاك انسان در ورطۀ زندگی میفروغی می  ،واقعریخته است. در
 .          براي مفهوم سازي آن، از یک تصویر زیبا مدد گرفته است

 ها نگاشت 
 حوزة مقصد                                            حوزة مبدأ                                              

                                                                                              
 انسان                      عشق                                                                          

                                                  
      

آزاررسان یاد میاي دیگر، شاعر از عشق بهدر نمونه      انسانی  او، هر  عنوان  کند که بر دل زخمی 
رو، واقع استعارة جاندارانگارانه در بیت روبهپاشد تا داغ دل شاعر را چندبرابر کند، درلحظه نمک می

دهد که شاعر از عشق به عنوان انسان، همواره صورت منفی آن را در نظر داشته است و  نشان می
 بیند. نگرش مثبتی را در این زمینه نمی

 را  نمکین لعل لب گشایی که وقتی                                             عشق بر زخم دلم تازه فشاند نمکی
 )7(همان،                                                                                                          

اما در مقابل، نگرش طبیب اصفهانی به عشق، متعادل است. نکتۀ جالب توجه این است که طبیب      
کند و به نوعی   جایی هم از عشق بخواهد به صورت منفی سخن گوید، آن را در قالب مثبت بیان می

 رو، چنین امري مشهود است:کند. در شاهد مثال پیشاز ذم شبیه به مدح استفاده می
 اي تیغ دو دماز نیام دل کشد از ناله                                             شهریار عشق خون آشام بهر انتقام

 ) 152: 1391(طبیب اصفهانی،                                                                                  
می      مانند  پادشاه  به  را  زیبا، عشق  تشبیهی  با  ابتدا  شاعر  بیان شده،  نمونۀ  بیت، در  این  در  کند، 

 کشد:طرحوارة عشق که با انسان مطرح شده چند ویژگی را در برابر چشم خواننده به تصویر می
            

 شهریار عشق                                                                                                
 

سپس در ادامه، همین مفهوم ذهنی (عشق) را که ابتدا لقب شهریاري را به او اختصاص داده، با       
کند تا درك مخاطب را از عشق به صورت یک پادشاه  هایی چون خونریز، منتقم و... بیان میویژگی

 کند. سازي میجبار خودکامه که هر لحظه ممکن است با شمشیر خود، انتقام بگیرد را عینی
داند که به طلب دزدي بر جسم او وارد شده و دل در شاهد مثالی دیگر، شاعر عشق را انسانی می     

 شاعر را دزدیده است:
 

 شرور بودن 
 زهر ریختن 

 قاتل 

نافذ در اجراي حکم  -فرمانروا بودن  -عظمت -ابهت   
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 دریغا رفت آن عهدي که دل بودي به فرمانم                 مده پندم طبیب اکنون که عشقم دل ربود از کف
 ) 102(همان،                                                                                                       

خوبی عاشق شدن را به تصویر کشیده است. گونه که از شاهد مثال فوق پیداست، شاعر به همان     
شود و آن را به  داند که عشق بسان یک راهزن و دزد بر جسم او وارد میاي میوي دل خود را گنجینه

ثیر أدهد، تگردد تا مخاطب با تصویرسازیی که در ذهن خود انجام میبرد و همین امر سبب مییغما می
 عشق را بهتر درك نماید.

سازي نموده، شاهد مثال یکی از زیباترین و مشهورترین ابیاتی که عشق را به صورت انسان عینی     
 رو است: پیش

 گدایی به شاهی مقابل نشیند                                                             بنازم به بزم محبت که آنجا
 ) 191(همان،                                                                                                     

هاي معنایی عشق (محبت) مدد گرفته و آن را به انسانی تشبیه  در نمونۀ بیان شده، شاعر از خوشه     
ها را به آنجا دعوت کرده است. در این کرده که مجلسی از شادي و شور را برپا کرده و همۀ انسان
اند تا شاعر بتواند  گونه تبعیضی قرار گرفتهمجلس فقیر و غنی، گدا و پادشاه، همه در کنار هم بدون هیچ

گیرد و  ها را در برمیاین درك را در ذهن مخاطب ایجاد کند که عشق اگر به سامان برسد، همۀ انسان
 کسی را بر دیگري برتري نباشد.

 انگارانه حیوان 2ب.  
مداري براي مفهوم ذهنی  هاي مفهومی جاندارانگارانه، گاهی شاعر علاوه بر انساندر بخش استعاره

کند. فروغی بسطامی در این نوع استعاره، عشق را گاهی عشق، از حیوان و موجودات زنده استفاده می
کند، نمونۀ یم میهاي پرنده را براي آن ترسکند که بسیار قدرتمند است و ویژگی بسان پرنده معرفی می

 زیر بیانگر این امر است: 
 بین  اقتدارم پر  بنگر قدرتم بال                                                  افتاد سپهر  بر سایه  را عشقم پر و بال

 ) 174: 1336(فروغی بسطامی،                                                                                 
تواند  خواهد به مخاطب این نکته را یادآور شود که عشق میدر شاهد مثال بیان شده، شاعر می     

 هاي دنیوي را به وسیلۀ آن کسب نمود.همچو پرنده، انسان را به اوج زندگی برساند و لذت
 

                              عشق          
 پرنده است                                                     
 
 

تواند فرد را نیش بزند، این تصویر  کند که می اي دیگر، فروغی عشق را به ماري تشبیه میدر نمونه     
توان اظهار دهد که شاعر نگاهی دو وجهی به عشق دارد، با این تفسیر میعشق از شاعر نشان می

 پر و بال دارد 
کند پرواز می  

 سایه افکندن 
عامل قدرت و اعتلا  
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تواند او را در ورطۀ  تواند انسان را به اوج برساند، میداشت که از نظر شاعر، همانگونه که عشق می

 هلاکت و نابودي قرار دهد: 
 نوشخند  تو لعل و خورده عشق ما نیش                                   اي خنده تو راهزن کاروان قند      

 ) 72(همان،                                                                                                      
گیرد و آن را با پرندة شاهین  هاي معنایی عشق (محبت) بهره میاي دیگر، شاعر از خوشهدر نمونه     

 کند تا مخاطب بتواند درك صحیحی از قدرت عشق را دریابد:سازي میشکاري عینی 
 درهم شکند شه پر جبریل امین را                                   چون باز شود پنجۀ شاهین محبت           

 ) 7(همان،                                                                                                      
مندي عشق به صورت حیوان  از نکات جالب توجه این است که در اشعار طبیب اصفهانی، استعاره     

شناسانه  هاي هستینمودار زیر میزان بسامد استعاره  اي به جز انسان مشاهده نگردید.و یا هر موجود زنده
 دهد. را در اشعار فروغی بسطامی و طبیب اصفهانی به صورت تطبیقی نشان می

 
 1استعارة ساختاري   2.3

توان گفت که  هاي ساختاري هستند، در توضیح آن میهاي مفهومی، استعارهیکی دیگر از انواع استعاره
کمیّ    مند ساختن مفاهیم، نسبت به ارجاع ودهند علاوه بر جهتها «به ما اجازه میاین نوع استعاره

آن  داشتهکردن  بیشتري  بسیار  از یکها عملکردهاي  و  به   باشیم  به وضوح مفهوم  و  شدت ساختمند 
  ، ). همچنین109:  1394استفاده کنیم» (لیکاف،    شده براي ساختار بخشیدن به یک مفهوم دیگرتعریف

توانیم هیچ عملکردي در جهان هاي ساختاري نمیتوان اظهار داشت که «بدون استعارهدر ادامه می
). در نتیجه  110:  1395باشیم،  استدلال کنیم و یا ارتباط برقرار کنیم» (لیکاف و جانسون،  هستی داشته

هاي مفهومی رایج در زندگی معاصر، نشان از تأثیر استعاري زندگی توان گفت «تعدادي از استعارهمی
 ). 323: 1392هاي انسان معاصر دارد» (فتوحی، جدید بر شناخت و ذهنیت

به اشکال   هایی از این نوع استعاره وجود دارد کهدر اشعار فروغی بسطامی و طبیب اصفهانی، نمونه     
 ها خواهیم پرداخت. به بررسی آن مختلفی نمود پیدا کرده است، در ادمه

 
1 Structural metaphor 
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 طبیعت الف.  
سازي کند که  هاي ساختاري، شاعر ممکن است مفاهیم ذهنی را به صورت عناصري عینیدر استعاره

هاي به شکل طبیعی در پیرامون او وجود دارد، در واقع شاعر با کمک عناصر موجود در طبیعت و تجربه
توان به شاهد مثال زیر از دیوان  ورزد. براي نمونه میحسی که از آن مدد گرفته، به این امر مبادرت می

 فروغی بسطامی اشاره کرد:
            زد نامحرم و محرم  بر تـو  عشـق آتـش              تابش حسن تو در کعبه و بتخانه فتاد

 که به دل داغ تو را در عوض مرهم زد                                  داندمی کسی عشق حـال دل سـوخته
 ) 98: 1336(فروغی بسطامی،               

کند گونه که از ابیات فوق پیداست، شاعر با الهام از طبیعت، عشق را بسان آتشی توصیف میهمان     
شود را به  که جسم عاشق را سوزانده است. وي در این شاهد مثال، فراگیري آتش که شامل همه می

کند تا به مخاطب بگوید که عشق جزئی نیست و کلی نگر و خوبی در برابر چشم مخاطب ترسیم می
نابودي گیر است، همین ویژگی عشق در بیت دوم نیز مشهود است که نتیجهفرا اش جز سوختن و 

 نیست.
 

 حوزة مقصد        حوزة مبدأ                                               
 آتش     عشق                                                            

 
اي دیگر، شاعر با یک استعارل مفهومی زیبا، زیاد شدن عشق را به رودخانه و یا دریایی در نمونه     

 اي افتد: مانند کرده که طغیان نموده و همین امر سبب شده تا میان شاعر و جانش فاصله
 است  حایل جانان و ما میان در                                           جان که شد  حدي به  طغیانش عشق

 ) 38(همان،                                                                                                      
گونه که از بیت فوق پیداست، شاعر براي آنکه مخاطب را از شدت اثر عشق آگاه سازد، مفهوم  همان     

کند، زیرا مخاطبان به خوبی این سیلابها را درك آن را با رودخانه یا دریایی که طغیان نموده بیان می
با خوانش این بیت، تصویري از اتفاق بیان   ،بنابراین.  فهمنداند و شدت خسارات آن را کاملاً مینموده

کنند. در شده را در ذهن خود ترسیم خواهند کرد و اثرپذیري عشق بر جان انسان را بهتر درك می
 اش چیزي جز پشیمانی نیست: اي دیگر، فروغی بسطامی عشق را به درختی مانند کرده که میوهنمونه

 ماند  پشیمان کار این پی در شد  که هر                                        آري ندارد عشق جز ندامت ثمري
 )105(همان،                                                                                                        

عینی   ،درواقع      مفهوم  یک  به کمک  سازد،  آگاه  آن  نتیجۀ  از  را  رهروان عشق  آنکه  براي  شاعر 
می ترسیم  را  است  شده  شناخته  مخاطبان  عموم  براي  که  درخت  از  تصویري  سپس  (درخت)،  کند، 

 سوزان بودن 
 فراگیر شدن 
 نابود کرد 
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داند. مخاطب با خوانش این  ها را پشیمانی میکشد و در ادامه آن میوههاي آن را به تصویر میمیوه

 گردد. شود و به نوعی تلنگري در رفتار عاشق مشهود میبیت به خوبی از نتیجۀ عشق آگاه می
سازي با  از نکات قابل توجه در شعر طبیب اصفهانی این است که وي از عشق به صورت عینی     

مفاهیم موجود در طبیعت، بیشتر از «آتش» استفاده کرده و از مفاهیم دیگر به ندرت بهره برده است، 
 توان به بیت زیر اشاره کرد:براي نمونه می

 فکندي چون درین کشتی ز چشم انداز ساحل را              طبیب این بحر عشق است و کنارش از نظر پنهان
 ) 64: 1391(طبیب اصفهانی،                                                                                      

در نمونۀ بیان شده، شاعر براي آنکه وسعت و شدت اثر عشق بر انسان را نشان دهد، از مفهومی       
هاي این مفهوم عینی، درك صحیح مفهوم ذهنی «عشق» را  گیرد، زیرا ویژگیعینی «دریا» مدد می

ودن تواند گرفتار بهاي آن، به صورت عمیق میدهد و مخاطب با درك و دریافت نگاشتبهتر نشان می
 در عشق را با جسم و جان خود حس کند. 

 
     دریا استعشق                                                                                                       

 
هاي کند و ضمن برشمردن ویژگیسازي می در بیتی دیگر، شاعر «عشق» را به کمک آتش عینی     

 تواند مفهوم شاعر را دریابد: کشد که مخاطب به زیبایی میآن، تصویري زیبا از عشق را به تصویر می
 از آتش عشق جسم زارم                                                                 ام روان شدشد آب و زدیده

 ) 104(همان،                                                                                                       
در شاهد مثال فوق، شاعر به صورت مضمر، جسم خود را به شمعی مانند کرده که عشق بسان       

آتش بر این جسم اثر گذاشته و همواره در حال نابودي جسم و جان شاعر است که این تصویر زیبا از 
کند، همین مضمون به عشق، درك بهتري از مفهوم ذهنی بیان شده را در ذهن مخاطب ایجاد می

 اضحتر در بیت زیر مشهود است: صورت و
 رفته افکند مانند شمع از پا مرا رفته                                  ترسم آن آتش که از عشق تو سوزد بر سرم

 ) 130(همان،                                                                                                     
 شراب ب.  

سازي مفاهیم ذهنی به صورت عناصر  هاي ساختاري مشهود است، عینیاز دیگر مباحثی که در استعاره
هاست. اما در شعر شاعران مورد بحث، این فرایند براي  ها و نوشیدنیخوردنی هستند که شامل خوراکی

بهتر بیان  مخاطب بیشتر به صورت شراب نمود یافته است تا مخاطبان بتوانند مفهوم اصلی خود را  
 نمایند که به بررسی و تحلیل آنها خواهیم پرداخت. 

خود کند که رهروان آن از خود بی انگیز یاد میفروغی بسطامی از عشق به عنوان شرابی مست     
در این شاهد مثال، نوعی تقابل عشق و عقل نیز نمود یافته و شاعر با تصویرسازي   ،درواقع.  گردندمی

 از ساحل سلامت دور شدن -به ورطۀ نابودي کشاندن  -عمیق بودن  -پهناور بودن 
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گیري  کند و قدرت تصمیماز عشق به عنوان شراب، معتقد است که همانگونه شراب، عقل را نابود می
 گذارد:ثیر مستقیم میأکند، عشق نیز بسان شراب بر جسم و روان انسان ترا از انسان سلب می

 
 عشق  اي از بادة رخشانتا ننوشی جرعه                    دانی که چیست             نئشه عشاق را هرگز نمی

 ) 123: 1336(فروغی بسطامی،                                                                                
هاي شراب، عشق را  گیرد و ضمن برشمردن ویژگیفروغی در ادامه باز هم از این استعاره بهره می     

کند و این شراب عشق را به قدر والا به تصویر کشیده که نوشندة آن از عامل سرمستی معرفی می
 خواب سرخوشی بیدار نخواهد شد: 

 خیزد ز خواب آن سر که بالینش تویی بر نمی               هست           دنبال ار هشیاري را  تو عشق مستی
 ) 192(همان،                                                                                                   

خواهد مخاطب را از عواقب عشق باخبر سازد، به همین  شاعر در شاهد مثال بیان شده می ،واقعدر      
کشد تا خواننده  هایی که میان آنها مشترك است را به تصویر میدلیل با تصویرسازي از شراب، نگاشت

بتواند بیشتر به مفهوم ذهنی بیان شده دست یابد. طبیب اصفهانی نیز همچو فروغی، از عشق به عنوان 
 توان به بیت زیر اشاره کرد: کند، براي نمونه میسازي میکند و تصاویري مشابه را عینیشراب یاد می

 کزین مَی هرکه شد سرخوش دگر محزون نخواهد شد            ز کف مگذار جام عشق اگر عیش ابد خواهی
 ) 85: 1391(طبیب اصفهانی،                                                                                      

اي که بیان شد، طبیب اصفهانی به زیبایی هر چه تمامتر، مفهوم ذهنی «عشق» را به  در نمونه     
عینی شراب  جام  میمی  سازيکمک  توصیف  شرابی  را  عشق  بیت،  این  در  شاعر  که کند.  کند 

نوشندگانش، به عیشی  ابدي دست خواهند یافت و این عیش ابدي، هرگز به حُزن نخواهند انجامید،  
بنابراین باید توجه داشت که از نظرشاعر، عشق چیزي جز یک سرخوشی ابدي در پی نخواهد داشت و 

سازي به وسیلۀ شراب است. در بیتی را به مخاطب نشان دهد، عینیتواند این  تنها تصویري که می
کند که هر کسی از آن بنوشد، نه  دیگر، طبیب اصفهانی، «عشق» را با شهدي شیرین تصویرسازي می

کند که نشان دهندة ارزش عشق و گردد، بلکه به قدمت دیرینگی آن اشاره میتنها شیرین کام می
 سابقۀ طولانی آن دارد:

 که در این بیستون نه خسروي بود و نه فرهادي             کام گردیدممن آن روزي ز شهد عشق، شیرین 
 ) 119(همان،                                                                                                    

 راه و مسیر ج.  
سازي مفاهیم ذهنی به صورت راه و  یابد، عینیهاي ساختاري نمود میاز دیگر مواردي که در استعاره

مسیر است. فروغی بسطامی و طبیب اصفهانی از جمله شاعرانی هستند که مفهوم «عشق» را به شکل 
 توان به شواهد مثال زیر اشاره کرد.برند. براي نمونه میراه و مسیر به کار می

 چنینم من نه  تنها بازي عشق در راه                            هر گوشه اهل رازي دارد بدو نیازي               
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 ) 156: 1336(فروغی بسطامی،                                                                                   

همانگونه که از شاهد مثال فوق مشهود است، شاعر براي درك بهتر مخاطب، «عشق» را به وسیلۀ 
کند و خود را در این مسیر قرار داده که رو به جلو در حال حرکت است، سازي میراه و مسیر شبیه

ه آن  خواهد از عشق(مسیر) منحرف گردد و تا رسیدن به مقصد، بدهد که شاعر نمیاین امر نشان می
 ادامه خواهد داد. 

 راه و مسیر                                                       
                            مقصد(هدف و نیت)                                                                    ر شاع                  

 
اي دیگر، شاعر از هواي نفس به مسیري که عشق نام دارد تغییر جهت داده و در نمونه  ،همچنین     

 شود.گونه فراز و نشیبی در آن مشاهده نمیکند که هیچاي توصیف میاین مسیر را به گونه
 من فراز  و نشیب  میانه از برخاست                                            عشق تا از هواي نفس گذشتم به راه

 ) 126(همان،                                                                                                                
اما بر خلاف فروغی، از نظر طبیب اصفهانی، راه و مسیر عشق همچنان سرشار از سختی و رنج و       

دهد که شاعر بیند و این نگرش نشان میزحمت است، طبیب مسیر عشق را پر از خطر و ناملایمات می
، بسیار  شودرو شده است. تصویر سازیی که در بیت زیر دیده میدر این راه، با مشکلات فراوانی روبه

 درخور توجه است: 
 خاري دگر به دامن صحرا نمانده است                                   در راه عشق بس که بپاي دلم شکست

 ) 68: 1391(طبیب اصفهانی،                                                                                             
دهد تا از مسیر عشق دوري نماید، وي معتقد است که شاعر در شاهد مثال زیر، به خود هُشدار می     

اند و راهروانش به مقصد نهایی نخواهند  هر کسی در این راه قدم نهاده، همواره آواره و سرگردان شده
 رسید: 

 کاواره درین مرحله بس راهروانند                                                  زنهار طبیب از سفر عشق میاسا
 ) 81(همان،                                                                                                                 

 مند بودن مکان د.  
شود. هدف شاعر یا نویسنده  هاي ساختاري، گاه مفهوم ذهنی به صورت مکان نشان داده میدر استعاره

صورت مکانی است که همواره در اطراف او دیده  در این امر، آگاه کردن مخاطب از مفاهیم ذهنی به
هاي قبلی که کسب نموده، مفاهیم ذهنی را با واسطه درك خواهند کرد. شود و خواننده با آگاهیمی

 توان به ابیات زیر از فروغی بسطامی و طبیب اصفهانی اشاره کرد.براي نمونه می
فروغی بسطامی، عشق را به مکانی تشبیه کرده که هر عملی در آنجا زیبا خواهد بود، در این شاهد       

تواند  دهد که از نظر شاعر، هر عملی میمثال، مکانمند بودن «عشق» به صورت «کارگاه»، نشان می
 در این مکان به بهترین نحو تغییر یابد و زیبایی دو چندانی را به آن ببخشد: 

 عشق 
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  را  تو کنم زیبا صورت به  نظر گه هر                                            من کار عشق زیبا شود به کارگه
 ) 1: 1336(فروغی بسطامی،                                                                                              

رسان زا و آسیباما گاهی عشق از نظر فروغی، به صورت یک موقعیت خطرناك و مکانی وحشت     
 : گردد که حتی ممکن است چشمان عقل نیز از دیدن آن عاجز باشندترسیم می

 مرا  آفرین سحر  نرگس  ز نظر بستی                                        عشق گفتم به چشم عقل نیفتم به چاه
 ) 10(همان،                                                                                                                

گونه که از شاهد مثال فوق پیداست، شاعر مفهوم ذهنی «عشق» را با مفهوم عینی «چاه»  همان     
کند، مخاطب در این بیت ضمن شناخت قبلی که از چاه دارد، خطرات عشق را بهتر سازي میشبیه
 توان به صورت شکل زیر آن را ترسیم نمود: تواند دریابد که میمی

                      
 حوزة مقصد       حوزة مبدأ                                                                  

                                                     
 چاه      عشق                                                                             

 

زیبا جلوه        قدري  به  را  ذهنی  مفاهیم  زیبا،  با یک تصویرسازي  گاهی شاعر  داشت  توجه  باید  اما 
بنند، نمونۀ زیر  نمایش آن خود به خود در ذهن مخاطب بسان یک تکه فیلم نقش میدهند که پیشمی

 گواه این مطلب است:
 است  فریاد جاي که نشینی خموش  چرا                                     عشق فروغی از ستم مهوشان به درگه

 ) 27(همان،                                                                                                                    
بیند دهد و عشق را بسان درگاهی میدر شاهد مثال بیان شده، شاعر خود را مورد خطاب قرار می     

در درگاه عشق   گوید که از ستم زیبارویانتواند در آنجا اعادة حیثیت نماید، به همین دلیل میکه می
نباید خاموش ماند بلکه باید حق خود را فریاد زد، این تصویر در ذهن شاعر به صورت بارزي نقش 

بندد و مخاطب با خوانش این بیت، درگاه عشق را که همانند جاي دادخواهیست به خوبی تصور  می
 کند. خواهد کرد و ابهت آن مکان را بهتر درك می

برد، با این تفاوت طبیب اصفهانی نیز همچو فروغی بسطامی، عشق را به صورت مکانمند به کار می     
توان به بیت  تر است. براي نمونه میکه نگرش طبیب نسبت به این مقولۀ ذهنی، تا حدودي متفاوت 

 زیر اشاره کرد:
 اند اي خوش آنان که به بیت الحزنی ساخته                              محفل عشق کجا و دل غمناك طبیب

 ) 79: 1391(طبیب اصفهانی،                                                                                              
از بیت فوق پیداست، شاعر از «عشق» به صورت مکانی شاد یاد میهمان      کند که هر  گونه که 

کسی در آن محفل قدم گزارد، شادمان خواهد بود. به همین دلیل است که دل غمزده خویش را لایق 
 رو است: داند. یکی دیگر از مکانمند بودن عشق در شعر طبیب، شاهد مثال پیشچنین مکانی نمی

 عمیق بودن
 عدم راه فرار 

 آسیب رساندن
 عدم دست آویز

 



   1405 بهار ،1شمارة   ،5شناسی: نظریه و کاربرد، دورة هاي زبانپژوهش 39 
 اي چند از دام هوس رمیده                                                                 ازمزرع عشق دانه خورده

 ) 89(همان،                                                                                                               
به        آن  ترسیم  نموده و ضمن  عینی سازي  به صورت «مزرعه»  را  فوق، شاعر «عشق»  بیت  در 

هاي دهد، تصویر زیر بیانگر نگاشتهایی که یک مزرعه دارد را در عشق نشان میصورت مکان، ویژگی
 مشترك میان مفهوم ذهنی «عشق» و مفهوم عینی «مزرعه» است:

 ها نگاشت
   مزرعهعشق                                                                                        

 
 

سازي مفهوم عشق به صورت مکان، شاهد هاي مثبت طبیب اصفهانی در عینییکی دیگر از نگرش      
 روست که به شرح آن خواهیم پرداخت: مثال پیش

 محالست ازین دشت خاري برآید                                    زصحراي عشقت گلست آنچه روید          
 ) 93(همان،                                                                                                                

گونه که از نمونۀ بیان شده پیداست، از نظر شاعر، «عشق» به صورت «صحرا» تصویرسازي همان     
ها، خار و گل در کنار هم شود، زیرا در همه دشتشده اما منظور شاعر هر گونه صحرایی را شامل نمی

ها دارد این است که در این مکان مقدس، خواهند رویید، پس تفاوتی که صحراي عشق با دیگر دشت
دهد  روید، پس این مفهوم نشان میاثر و نشانی از خار وجود ندارد بلکه تماماً گل است که در آن می

کانی بر خلاف نظر فروغی است و  هاي مکه تفکر طبیب اصفهانی در بیان عشق به صورت طرحواره
 اندیش بودن شاعر در این موارد مشهود است.مثبت

 عامل ه.  
استعاره بررسی است، عاملیتآخرین موردي که در بخش  قابل بحث و  مفاهیم هاي ساختاري  بودن 

 رود، در این نوع استعارةعنوان عامل و مسبب به کار میباشد. گاهی اوقات مفهوم «عشق» بهذهنی می
مفهومی، ذهن مخاطب براي درك مفهوم، بیشتر به کندوکاو خواهد پرداخت و درك آن تا حدودي 

هاي گونه استعارهمشکلتر از موارد پیشین است. در اشعار فروغی بسطامی و طبیب اصفهانی، بسامد این
 از کاربرد بیشتري برخوردار است که به شرح آنها خواهیم پرداخت.

داند اما باز هم  جوي نام و نشان خود میوفروغی بسطامی در بیت زیر، عشق را عاملی براي جست      
نمی است که  درواقعمعتقد  است.  را گم کرده  نشان خود  و  نام  زیرا شاعر  یافت،  آن دست  به   ، توان 

پیشمی مثال  شاهد  در  شاعر  گفت  طرف  توان  یک  از  که  کرده  معرفی  دوگانه  عاملی  را  عشق  رو، 
 اي براي پیدا کردن نام و نشان است و از طرف دیگر، عاملی براي گمنامی: وسیله

 را  خود نام  و نشان کردم گم که                                                     نشانی  و نام  مجو من از عشق  به
 ) 6: 1336(فروغی بسطامی،                                                                                                

 مند شدن بهره -ثمره داشتن  -سرسبزي 
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کند، وي در این بیت، عشق را در شاهد مثال دیگر، شاعر باز هم از عشق به عنوان عامل یاد می     
داند که بسان مرغی در دام اسیر شده است. در واقع در این نمونه، سبب و عاملی براي گرفتاري دل می

به صورت مضمر براي گرفتاري    شاعر  (دانه) و هم عاملی  به صورت طرحوارة خوراك  را هم  عشق 
 معرفی کرده که دوگانگی استعارة مفهومی در این بیت، کاملا بارز است: 

 آب نداند چه و داند نداند کدام                                                   مرغ دلم اوفتاد از غم عشقت به بند
 ) 102(همان،                                                                                                                

گر است، شاعر باید توجه داشت که نگرش فروغی در عاملیت عشق بیشتر به صورت منفی جلوه     
داند و همواره نگاه مثبتی به این مقولۀ ذهنی  در بیشتر ابیات خود، عشق را عاملی براي مسائل منفی می

توان  رو نیز به خوبی این ویژگی را میندارد. در شاهد مثال بیان شده این امر بارز بود و در نمونۀ پیش
 مشاهده کرد: 

 است  ترخوش نام از  تو عشق  زیرا که ننگ                           ناموس ما به باد فنا رفت و خوش دلیم       
 ) 44(همان،                                                                                                                   

برد که  گونه که از بیت فوق مشخص است، فروغی بسطامی از عشق به عنوان عاملی نام میهمان     
دهندة توجه منفی شاعر به این مقولۀ  عشق نشان   سبب ننگ عاشق شده و این نگاه شاعر به مقولۀ

 ذهنی است. 
اي مثبت به تواند عاملیتی دوگانه یابد، بدین معنا که هم سویهاز نظر فروغی بسطامی، عشق می     

 دهی منفی داشته باشد، نمونۀ ذیل بیانگر این امر است:خود گیرد و هم جهت
 نیست پیدا ايقاعده را  قاعدهبی عشق                     گاه کافر کندم گاه مسلمان چه کنم                      

 ) 52(همان،                                                                                                                  
کردن عاشق معرفی اي که بیان شد، شاعر گاهی عشق را به صورت عاملی براي مسلماندر نمونه     
کند که این امر نشان اي جهت کافر شدن عاشق بیان میکند، و گاه از آن به عنوان عامل و پدیدهمی

 هاي گوناگون اطراف است.دهندة تاثیر شگرف عشق بر پدیده 
برد،  هاي عاملیت بهره میطبیب اصفهانی نیز همچو فروغی بسطامی، از عشق به عنوان طرحواره     

دادن دل است و همین ویژگی عشق سبب بدینگونه که وي نیز معتقد است عشق عاملی براي از دست
 گردد تا نگاه شاعر به این مقولۀ ذهنی درخور توجه باشد:  می

 عشق تو اختیار دل از دست من گرفت                                        اي ز خیالت وطن گرفت هر دم بگوشه
 ) 72: 1391(طبیب اصفهانی،                                                                                              

کند و معتقد است که اگر وي در شاهد مثالی دیگر، عشق را عاملی براي زنده ماندن معرفی می     
 مصرف خواهد بود:ها قرار نگیرد، جسم انسان یک کالبد بیعشق در در دل انسان 

 عشق شود دل تن بیجان باشدکه چو بی                                    غم عشقی نتوان بود طبیبدر جهان بی
 ) 85(همان،                                                                                                                   

 هاي عشق در شعر طبیب اصفهانی، نمونۀ زیر است: از دیگر عاملیت     
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 رسد درد کسی طبیب به دردم نمی                                        شادم که هست گرچه بسی دردمند عشق

 ) 90(همان،                                                                                                                  
شود و از  داند، از یک طرف سبب دردمندي میدر بیت فوق، شاعر عشق را عاملی تعارض انگار می     

طرف دیگر این امر سبب شاد بودن عاشق شده است، بنابراین نگاه دوسویۀ شاعر به مقولۀ عشق بسیار  
کند  اي دیگر از عشق به عنوان عاملی براي روشنگري معرفی می جالب است. طبیب اصفهانی در نمونه
 گرایانه است.مثبتبخشد و این نگاه ویژة شاعر به عشق، نگرشی که معرفت و ذات عاشق را جلا می

 رسد روشنگري چو نیست به جوهر نمی                                          دل معرفت ز عشق پذیرد که آینه
 ) 94(همان،                                                                                                                  

هاي مفهومی در اشعار فروغی بسطامی و طبیب  توان بسامد استعارهبا توجه به مباحث بیان شده می     
 اصفهانی را به شکل زیر نشان داد. 
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شناسانه هاي هستی هاي آنان به صورت استعارهمخاطب ترسیم نمایند. یکی از این مفاهیم که در سروده

و ساختارگرایانه کاربرد چشمگیري دارد، مفهوم ذهنی «عشق» است. در همین راستا، نگاه این دو شاعر  
شتر به صورت شی دهد که آنان از «عشق» در استعارة هستی شناسانه بیبه مفهوم بیان شده نشان می

اند، همچنین فروغی بسطامی گاهی از عشق به صورت جاندار نیز  انگارانه بهره بردهانگارانه و انسان
بسامد   بخش،  این  در  است.  نبرده  کار  به  جاندار  به صورت  را  آن  اصفهانی  طبیب  اما  کرده  استفاده 

 انگارانه در شعر فروغی بسطامی از فراوانی قابل توجهی برخوردار است. هاي انساناستعاره
هاي ساختاري نیز شاعران مذکور از مفهوم ذهنی «عشق» به صورت طبیعت، در بخش استعاره     

اند که در این میان بسامد استعارة مفهومی عشق  شراب، راه و مسیر، مکان و عامل به خوبی بهره برده
ان به صورت عامل در اشعار آنان نمود بیشتري یافته است. همچنین در بخش استعارة ساختاري، شاعر

منفی با نگرشی  دهد برند که این امر نشان میگونه به صورت عامل نام میمورد بحث از «عشق» 
-مفهوم ذهنی بیان شده، مطابق با تجربیات زندگی آنان صورت گرفته و این اثرپذیري عشق در سروده

توان گرفت، بسامد بالاي مفهوم هاي آنان به خوبی نمایان است. از دیگر نتایجی که در این تحقیق می 
مکان   به صورت  بیشتر  مفهوم  این  از  مطالعه  مورد  شاعران  است.  مکان  به صورت  ذهنی «عشق» 

بهره ترسیم  محصور و وحشتزا  نیز  با تصویر دشت و صحرا  به «عشق»  آنان  نگاه  برده هر چند که 
توان به این فرضیات دست یافت که تفاوت در تصاویر  رو، بنابر نتایج به دست آمده میگردد.از اینمی

 بینی دو شاعر  تا حدودي مشهود است.شعري و به تبع آن، اختلاف در جهان
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